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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–သီချင်းဆရာ–သ့ုိ
H5329

יל מַשְׂכִּ֥
နားလည်ခြင်း
H4905

לִבְנֵי־
–သား–များ–၏

רַח׃ קֹֽ
ကောရ
H7141

כְּאַיָּ֗ל
–သမင်–က့ဲသ့ုိ
H0354

ג תַּעֲרֹ֥
တမ်း–၏
H6165

עַל־
–အပေါ–်၌

יקֵי־ אֲפִֽ
–သတ်–များ–၏
H0650

מָיִ֑ם
ရေ
H4325

ן כֵּ֤
ထ့ုိ–နည်းတူ

י נַפְשִׁ֨
ငါ–၏–အသက်
H5315

ג תַעֲרֹ֖
တမ်း–၏
H6165

אֵלֶי֣ךָ
ကုိယ်တော်–သ့ုိ
H0413

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

သမင် ဒရယ်သည် ရေစီးသော ချောင်းကုိ တောင့်တသက့ဲသ့ုိ၊ အကျွန်ပ်ုဝိညာဉ်သည် ကုိယ်တော်ကုိ တောင့်တပါသည်ဘုရား။

ה2 צָמְאָ֬
ရေငတ်–၏
H6770

י  ׀נַפְשִׁ֨
ငါ–၏–အသက်
H5315

֮ לֵאלֹהִים
–ဘုရားသခင်–အတွက်
H0430

לְאֵל֪
–ဘုရား
H0410

י חָ֥
အသက်ရှင်သော

י מָתַ֥
အဘယ်အခါ
H4970

אָב֑וֹא
ငါ–လာ–လိမ့်မည်
H0935

ה וְאֵ֝רָאֶ֗
–နငှ့်–မြင်–လိမ့်မည်
H7200

פְּנֵי֣
မျက်နာှ
H6440

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

ငါဝိ့ညာဉ်သည် ဘုရားသခင်တည်းဟသူော အသက်ရှင်တော်မူသော ဘုရားကုိငတ်လှ၏။ အဘယ် ကာလမှ ဘုရားသခင့်ထံတော်သ့ုိ 

ရောက်၍မျက်နာှပြရအံ ့နည်း။

יְתָה־3 הָֽ
ဖြစ်–၏
H1961

י לִּ֬
ငါ–့ကုိ

י דִמְעָתִ֣
ငါ–၏–မျက်ရည်
H1832

לֶחֶ֭ם
မုန ့်
H3899

יוֹמָם֣
နေ့
H3119

וָלָיְ֑לָה
–နငှ့်–ည
H3915

ר בֶּאֱמֹ֥
–ပြောခြင်း–၌
H0559

אֵלַ֥י
ငါ–့သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံး
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
–နေ့
H3117

אַיֵּ֥ה
အဘယ်မှာ
H0346

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–ဘုရားသခင်
H0430

သူတပါးတုိ့က၊ သင်၏ဘုရားသခင်သည် အဘယ်မှာရိှသနည်းဟ ုငါကုိ့အစဉ်ပြောဆုိကြသဖြင့်၊ ငါမ့ျက်ရည်သည် နေ့ညဉ ့်မပြတ် 

ငါစားစရာဖြစ်ရ၏။

אֵ֤לֶּה4
ဒီ–များ–ကုိ
H0428

ה  ׀אֶזְכְּרָ֨
ငါ–အောက်–လိမ့်မည်
H2142

ה וְאֶשְׁפְּכָ֬
–နငှ့်–ငါ–သွနး်–လိမ့်မည်
H8210

י  ׀עָלַ֨
ငါ–့အပေါ–်၌

י נַפְשִׁ֗
ငါ–၏–အသက်
H5315

י כִּ֤
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ר  עֱבֹ֨ ׀אֶֽ
ငါ–ဖြတ်သွား–လိမ့်မည်

֮ בַּסָּךְ
–အပ်ု–၌
H5519

ם אֶדַּדֵּ֗
ငါ–သူတုိ့–ကုိ–ပ့ုိဆောင်–လိမ့်မည်
H1718

עַד־
–တုိင်အောင်
H5704

ית בֵּ֥
အိမ်တော်

ים אֱלֹ֫הִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

בְּקוֹל־
–အသံ–၌

רִנָּ֥ה
ဝမ်းပီတိခြင်း
H7440

ה וְתוֹדָ֗
–နငှ့်–ကျေးဇူးခြင်း
H8426

הָמ֥וֹן
လအူပ်ု–၏

חוֹגֵֽג׃
ပဲွတော်စားသော
H2287

ထုိအခြင်းအရာကုိ ငါအောက်မေ့၍နေစဉ်တွင်၊ ငါစိ့တ်နလှုံးသည် ကြေကဲွလျက်ရိှ၏။ အကြောင်းမူကား၊ ငါသည်လစုူများနငှ့် 

ပေါင်းဘော်လျက်၊ ရှွင်လနး်ခြင်း အသံ၊ ထောမနာပြုခြင်းအသံတုိ့ကုိ ပြိုင်ဆုိ၍၊ ဓမ္မပဲွခံ သောလစုူများနငှ့်အတူ ဘုရားသခင်၏ 

အိမ်တော်သ့ုိ ဖြည်းညှင်းစွာ သွားလှလေပြီ။
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https://biblehub.com/hebrew/1832.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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מַה־5
အဘယ်ကြောင့်
H4100

י  ׀תִּשְׁתּ֬וֹחֲחִ֨
ကုိယ်တော်–ညုိှး–ချ–၏
H7817

֮ נַפְשִׁי
ငါ–၏–အသက်
H5315

י וַתֶּהֱמִ֪
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–ဆူညံ–၏
H1993

לָ֥י עָ֫
ငါ–့အပေါ–်၌

ילִי הוֹחִ֣
အောင့်–မှျင်–လော့
H3176

אלֹהִים לֵֽ֭
–ဘုရားသခင်–ကုိ
H0430

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ע֥וֹד
ထ့ုိထက်
H5750

נּוּ אוֹדֶ֗
သ့ူ–ကုိ–ငါ–ချးီမွေ့–လိမ့်မည်
H3034

יְשׁוּע֥וֹת
ကယ်တင်ခြင်း–များ
H3444

פָּנָֽיו׃
သူ–၏–မျက်နာှ
H6440

အိငုါဝိ့ညာဉ်၊ သင်သည်အဘယ်ကြောင့် ညုိှးငယ် သနည်း။ ငါအ့ထဲမှာအဘယ်ကြောင့် မငြိမ်းမဝပ်ရိှသ နည်း။ ဘုရားသခင်ကုိ 

မြော်လင့်လျက်နေလော။့ ငါကုိ့ ကယ်တင်တော်မူသောအရှင်၊ ငါကုိးကွယ်သော ဘုရား သခင်၏ ကျေးဇူးတော်ကုိ 

ငါချးီမွမ်းထောမနာပြုရလေအံ ့သတည်း။

י6 אֽ‍ֱלֹהַ֗
ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

֮ עָלַי
ငါ–့အပေါ–်၌

י נַפְשִׁ֪
ငါ–၏–အသက်
H5315

תִשְׁתּ֫וֹחָ֥ח
ညုိှးချ–၏
H7817

עַל־
–အပေါ–်၌

ן כֵּ֗
ထ့ုိကြောင့်

אֶ֭זְכָּרְךָ
ငါ–ကုိယ်တော်–ကုိ–အောက်–လိမ့်မည်
H2142

מֵאֶרֶ֣ץ
–မြေ–မှ
H0776

ן יַרְדֵּ֑
ယော်ဒန်
H3383

ים וְחֶ֝רְמוֹנִ֗
–နငှ့်–ဟရမုန–်များ
H2769

מֵהַ֥ר
–တောင်–မှ
H2022

ר׃ מִצְעָֽ
မစွရ်
H4706

အကျွန်ပ်ုစိတ်ဝိညာဉ်သည် အကျွန်ပ်ုအထဲမှာ ညုိှးငယ်လျက်ရိှပါ၏။ အကြောင်းမူကား၊ ယော်ဒနမ်ြစ် ကမ်း၊ ဟေရမုနတ်ော်ရုိး၊ 

မိဇရကုနး်ပေါမှ်ာ ကုိယ်တော်ကုိ အကျွန်ပ်ုအောက်မေ့ပါ၏။

תְּהֽוֹם־7
နက်နဲ
H8415

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תְּה֣וֹם
နက်နဲ
H8415

קוֹ֭רֵא
ခေါ–်၏
H7121

לְק֣וֹל
–အသံ–၌

צִנּוֹרֶ֑יךָ
ကုိယ်တော်–၏–ရေပပ်–များ
H6794

ל־ כָּֽ
အလုံး
H3605

יךָ מִשְׁבָּרֶ֥
ကုိယ်တော်–၏–လိှင်ုး–များ
H4867

יךָ וְגַ֝לֶּ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–လိှင်ုး–များ
H1530

עָלַ֥י
ငါ–့အပေါ–်၌

רוּ׃ עָבָֽ
ဖြတ်သွား–၏

ရေဘွေတော်များအသံဗလံနငှ့်တကွ ဝဲဩဃ တခုကုိ တခုဟစ်ခေါ၍် လိှင်ုးတံပုိးတော်အပေါင်းတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိ လွှမ်းမုိးကြပါပြီ။

׀יוֹמָ֤ם 8
နေ့
H3119

יְצַוֶּ֬ה
အမိန ့–်၏
H6680

ה  ׀יְהוָ֨
ယေဟောဝါ
H3068

חַסְדּ֗וֹ
သူ–၏–ကရုဏာ

וּבַ֭לַּיְלָה
–နငှ့်–ည–၌
H3915

]שירה[
သီချင်း

)שִׁיר֣וֹ(
သူ–၏–သီချင်း

י עִמִּ֑
ငါ–နငှ့်အတူ

ה פִלָּ֗ תְּ֝
ဆုတောင်း
H8605

לְאֵל֣
–ဘုရား–သ့ုိ
H0410

י׃ חַיָּֽ
ငါ–၏–အသက်

သ့ုိသော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားသည် နေ့အခါ သနားခြင်း ကျေးဇူးတော်ကုိ ပေးချေတော်မူ၏။ ညဉ ့်အခါ ၌လည်း ဂုဏ်တော်ကုိ 

သီချင်းဆုိလျက်၊ ငါ၏့အသက် သခင်ကုိ ပဌနာပြုလျက် ငါနေ၏။

ה 9 ׀אוֹמְרָ֤
ငါ–ပြော–လိမ့်မည်
H0559

לְאֵ֥ל
–ဘုရား–သ့ုိ
H0410

֮ סַלְעִי
ငါ–၏–ကျောက်
H5553

לָמָה֪
အဘယ်ကြောင့်
H4100

נִי חְתָּ֥ שְׁכַ֫
ကုိယ်တော်–မေ့လျား–၏
H7911

מָּה־ לָֽ
အဘယ်ကြောင့်
H4100

ר קֹדֵ֥
သောက–၌
H6937

ךְ אֵלֵ֗
ငါ–လှောက်–လိမ့်မည်
H3212

בְּלַחַ֣ץ
–ညှဥ်–၌
H3906

אוֹיֵֽב׃
ရနသူ်
H0341
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https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7817.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
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အကျွန်ပ်ုကုိအဘယ်ကြောင့် မေ့လျောတ့ော်မူ သနည်း။ ရနသူ်ညှဉ်းဆဲန ှပ်ိစက်ခြင်းကုိ ခံရ၍၊ အကျွန်ပ်ု သည် 

ကြမ်းတမ်းသောအဝတ်ကုိ ဝတ်လျက် အဘယ် ကြောင့် နေရပါသနည်းဟ ုငါ၏ကျောက်ဖြစ်သော ဘုရား သခင်ကုိ ငါလျှောက်ရ၏။

צַח 10 ׀בְּרֶ֤
–သတ်ဖြတ်ခြင်း–၌
H7524

י עַצְמוֹתַ֗ בְּֽ
ငါ–၏–အရုိး–များ–၌
H6106

חֵרְפ֥וּנִי
ငါ–့ကုိ–ကဲရ့ဲ–၏

צוֹרְרָ֑י
ငါ–၏–ရနသူ်–များ

ם בְּאָמְרָ֥
–သူတုိ့–ပြောခြင်း–၌
H0559

אֵלַ֥י
ငါ–့သ့ုိ
H0413

כָּל־
အလုံး
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
–နေ့
H3117

אַיֵּ֥ה
အဘယ်မှာ
H0346

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
ကုိယ်တော်–၏–ဘုရားသခင်
H0430

ငါရ့နသူ်တုိ့က၊ သင်၏ဘုရားသခင်သည် အဘယ်မှာရိှသနည်းဟ ုငါကုိ့အစဉ်ပြောဆုိကြသဖြင့်၊ ငါအ့ရုိးတုိ့ကုိ ချ ိုး၍က့ဲရ့ဲတတ်ကြ၏။

מַה־11
အဘယ်ကြောင့်
H4100

י  ׀תִּשְׁתּ֬וֹחֲחִ֨
ကုိယ်တော်–ညုိှး–ချ–၏
H7817

֮ נַפְשִׁי
ငါ–၏–အသက်
H5315

וּֽמַה־
–နငှ့်–အဘယ်ကြောင့်
H4100

י תֶּהֱמִ֪
ကုိယ်တော်–ဆူညံ–၏
H1993

לָ֥י עָ֫
ငါ–့အပေါ–်၌

ילִי הוֹחִ֣
အောင့်–မှျင်–လော့
H3176

אלֹהִים לֵֽ֭
–ဘုရားသခင်–ကုိ
H0430

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ע֣וֹד
ထ့ုိထက်
H5750

אוֹדֶ֑נּוּ
သ့ူ–ကုိ–ငါ–ချးီမွေ့–လိမ့်မည်
H3034

ת יְשׁוּעֹ֥
ကယ်တင်ခြင်း–များ
H3444

י נַ֗ פָּ֝
ငါ–၏–မျက်နာှ
H6440

י׃ וֵֽאלֹהָֽ
–နငှ့်–ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

အိငုါဝိ့ညာဉ်၊ သင်သည် အဘယ်ကြောင့် ညုိှး ငယ်သနည်း။ ငါအ့ထဲမှာ အဘယ်ကြောင့် မငြိမ်မဝပ်ရိှ သနည်း။ ဘုရားသခင်ကုိ 

မြော်လင့်လျက်နေလော။့ ငါကုိ့ကယ်တင်တော်မူသောအရှင်၊ ငါကုိးကွယ်သော ဘုရားသခင်၏ကျေးဇူးတော်ကုိ 

ငါချးီမွမ်းထောမနာပြုရ လေအံသ့တည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7817.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/3176.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

